
J a h r  I Den 2 4  A ug tis l 1915 Nś 3 0

Amtliohes Organ fur den unter df-utsrher Yerwal- 
tung gtehenden Teil des Krdses Czenstoehau.

R37Pta Powiatowa.
Urzedov y organ dla tej części powiatu Częstochow
skiego, która znajduje się pod zarządem Niemieckim.

_________

Verordnung
b e t r e ł f e n d  F e s t s e t z u n g  d e s  

P u b e lk u r& e s ,
io. M-uz fai rvori rs juii 1W5-

§ h
Deutsches Gcld muss in dem unter deutscher 

Yerwaltung' stehenden Gebietsteilen Russisch-Po- 
lens in Zahlung genommen werden, wobei der 
Wert von 100 M — 60 Rubel festgesetzt ist.

Steuer und andere óffenthche Abgaben, die 
vor dem 10 Marz I9 i5  fallig waren, mussen, wenn 
in deutscher Wahrung gezahlt wird, zu dem bis 
zu diesem Tage geltenden Kursę von 100 M =  
50 Rubel beglichen werden.

Bei prwatrechtlichen Zahlungsverpflicijtungen 
die vor dem 10 Marz 1915 entstaiiden sind, ist 
der Glaubiger berechtigt, nach stiner Wahl Zah
lung in deutscher oder russischer Wahrung zu 
verlangen.

§ 2
Die aus § 1 sich ergehenaen Yerpfhchtungen 

kónnen durch Parteivereinbarungen nicht besei- 
tigt oder geandert werden

§ 3.
Wer der Oorschnrt der §§ 1 und 2 zuwider- 

handelt oder wer den Versuch einer solchen Zu- 
widerbandlung unterm.nmt, wird nach Kriegsrecht 
mit Geldstrafe bis zu Emtausend Mark gleich 
Sechshundert Rubel oder mit Gefangnisstrate bis 
zu 3 Monaten bestratt.

§ 4
Diese Vorordnung trnt sofort in Kraft.

Oberbefehlshaber Ost
von H i n d e n b u r g.

Gentraheldmarschall.

Indem ich diese Oerordnung des Herm Ober- 
bcfehlshabers Ost zur allgemeinen Kenntnis brin- 
ge, befehle ich folgendes:

1) Die von der Stadt Czenstochau, der War- 
schauer Kommeizbank. der hiesigen Spar- und 
Darlehnskasse und der Rigat-r Kommerzbank aus- 
gegebenen Bons sind von jed< rmann zum vollen 
Ncnnwerte in Zahlung zu nehmen,

2) deutschen oder russisches Papicrgeld oder 
vorgenante Bons sind trotz kleiner Risse od^r 
sonstiger leichter Beschadigungen zum vollen 
Nennwerte in Zahlung zu nehmen. Stark beschii- 
digte deutsche Kassenscheine kónnen bei der 
Kreiskasse stark beschadigte Bons der Stadt Czen
stochau oder der vorgenannten Banken kónnen 
den betreffenden Ausgabestellen gegen neue Stuckfc

Rozporządzenie
o u s t a n o w ie n iu  k u r s u  r u b la

z dnia 015 r.
§ i .

Pieniądze niemieckie muszą być przyjmowane 
na obszarach Polski rosyjskiej, przyczem ustana
wia się wartość 100 marek 60 rublom. Podatki 
oraz inne opłaty publiczne, płatne przed 10 mar
ca 1915 r. muszą być zapłacone po kursie, waż
nym do tegoż dnia t. j. lO^marek f=  50 rublom o 
.le zapłata odbywa się w walucie niemieckiej.

Przy zobowiązaniach prywatno-prawnycn po
wstałych przed 10. marca 1915 r, wierzyciel ma 
prawo żądanm zapłaty w walucie niemieckiej lub 
rosyjskiej podług własnego wyboru.

§ 2,
Zobowiązania, wynikające z § 1 nie mogą być 

zmienione lub zniesmne przez umowę prywatną stron.

§ 3.
Y ykroczenia przeciw §§ 1 i 2 niniejszego 

rozporządzenia lub usiłowanie takiego wykroczenia 
karane będzie na zasadzie prawa wojennego karą 
pieniężną do tysiąca marek czyli sześćset rubli lub 
więzieniem do 3 miesięcy.

§ 4.
Rozporządzenie niniejsze wchodzi natychmiast 

w życie.
Naczelny \todz na wschodzie.

v. H i n d e n b u r g ,
generał - feldmarszałek.

Podając niniejsze ruzporządzeme pana Naczel
nego Dowodzcy na Wschodzie do powszechnej 
wiadumości, rozkazuję, co następuje-

1) Bony, wypuszczone przez m Częstochowę, 
Warszawski Bank Handlowy, tutejszą Kasę Pożycz- 
kowo-Oszczędnościową i Ryski Bank Handlowy 
mają być przyjmowane przy wypłatach przez każ 
dego w pełnej nominalnej wartości

2) niemieckie i rosyjskie pieniądze papierowe 
czyli banknoty oraz wyżej wymienione buny pomi
mo lekkiego naddarcia lub innych wogóle uszko
dzeń mają być przyjmowane w pełnej nominalnej 
wartości Bardzo uszkodzone niemieckie banknoty 
mogą być wymieniane na nowe w kasłe powiato
wej, bony zaś m. Częstochowy lub wyżej wymie
nionych banków w odpowiednich instytucjach któ-
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umgetauscht werden.
3) Das Y*erhaltnis der 3 Wahrungen, von 

denen aber nur die in Mark und Rubeln hier 
leinen Zwangskurs hat, ist demnach folgendes:

1 Mark 0,60 Rubel — 1,35 Krone
1 Krone — 0,45 Rubel 0,74 Mark
1 Rubel -  1,66 Mark =  2,20 Krone.

4) Diese Yerordnung ist in allen Geschafts-
lokalen, Laden und Restauranrs an bemerkbarer 
Stelle sofort und standig auszuhangen.

Wer diesen Uorschrifien zuwiaerhandclt oder 
wer den Uersuch einer solchen Zuwiderhandlung 
unternimmt, wird nach Kriegsrecht mit Geldstrate 
bis zu Eintausend Mark gleich Sechs hundert Ru
bel oder mit Gefangnisstrafe bis zu drei Monaten 
bestraft. Jnliaber von Handelsgeschiiften, welche 
gegen diese Vorschrifien verstossen, konnen aus- 
serdem mit Konzessionsentziehung und Schlitssung 
ihier Gegchhfte bestraft werden.

Eingeforderte Sleue^n, ftentfen der Renten 
guter und tPachten der Donationsgiiter fur 1914 
k nnen gemass vorsteh^ider Yerfugung von jet*t 
an auch zum angegebenen J lubei-B etrage  (jedoch 
nicht in Bons) gezahlt werden; bei Zanlung in 
deutscher Wahrung miissen fur 1 Rubel 2 M ge
zahlt werden.

Sreuern, Renten, Pachten fur 1915 konnen 
ebenfalls in Rubel gezahlt werden, von denen die 
Kasse, bis auf weiteres 50 % auch in Bons annehmen 
wird. Bei Zahlung in deutscher Wahrung braucht 
fur den Rubel nur 1, 60 M. gezahlt zu werden.

1. Ersatz fur Kupferkessel pp.
Am D.enstag. den 24. d Mts. Mittwoch, d. 

25 August 1915. 11 12 Uhr voimittags wird eiu 
Uertreter einer deutsohen Firma im Magistrats- 
gebauie hier anwesend sein, um Besteilungen 
auf Kessel aus Eiseu pp. ais Ersatz liir die ab- 
zuliefernden Kupfer-, Messing- pp. Kessel entge- 
genzunehmen

Ich mache darauf aulmerksam, dass Ausre- 
den, geeignete Ersatzgerate fiir die abzuliefern- 
den Gesehirre nieht zu erhalten seien und aus 
diesem Grandę die Ablieferung nieht erfolgt sei, 
ais nicht stiehhaltig und nicht straferlassend an- 
geschen werden.

Etwaige bereits eingereichte Reklamationen 
aut weitere Belussung der kupfernen Kessel pp. 
miissen im vorstehenden Binne und in der gestel- 
lten F nst erganzt werden. Unvollstaudige Rekla
mationen werde ich ais Nichthefolgung meiner 
Ablieterungsanordnung ansehen und den Rekla- 
manten nut der angedrohten Btrafe (5000 Rubel 
Geid- und Freiheitsstrafe bis zu 6 Monaten Ge- 
taDgnis) belegen.

2. Beschlagnahmung von 
Casein.

Es werden hierdurch alle Uorrate und Be- 
stande an Casein in Meńgen von mehr ais 25 
kg. beschlagnahmt.

Jeder der Casein in di^ser Menge besitzt, auf 
Lager hat, aufnebt oder Yerwaltel wird hierdurch 
aulgefordert, diese Bestande unter Angabe der La-

re je wypuściły.
3) Stosunek trzech walut, z których jednak 

tylko w markach i rublach wskazane i i i  mają tu 
przymusowego kursu, jest następujący.-

1 Marka 0.60 rubla =  1. 35 korony
1 Korona — 0.45 rubla =  0 74 marki
1 Rubel — 1.66 marki =  2. 20 korony.

4.) Rozporządzenie to wywieszone być ma
na stałe natychmiast we wszystkich zakładach 
handlowych, sklepach i restauracjach na w ido- 
cznem miejscu

Kto wbrew powyższemu rozporządzeniu po
stąpi lub będzie się starał mu sprzeciwić, zosta
nie ukarany według prawa wojennego karą pie
niężną do tysiąca marek równych siedemset ru
blom lub też więzieniem do trzech miesięcy. Wła
ściciele zakładów handlowych sprzeciwiającej się 
powyższym przepisom mogą hyc prócz tego po
zbawieni koncesji i ukarani zamknięciem ich za
kładów.

Należne podatki, reszty z majątków rento
wych i dzierżawy z dóbr donacyjnych za r. 1914 
mogą być według powyższego zarządzenia od te
raz również wypłacane w rublach (jednak nie bo
nami) i przy wpłatach walutą niemiecką za ra ru
bla płacone być mają dwie marki.

Podarki, renty, dzierżawy za r. 1915 mogą 
być również płacone w rublach z czego Kasy 
przyjmować będą aż do dalszego rozporządzenia 
50* także bonami. Przy wpłatach, czynionych w 
walucie niemieckiej winno być za rubel hczone 
tylko Mk. l 66.

1. Zamiast kotłów miedzianych 
i t. d.

We wtorek 24 i w środę 25 sierpnia 1915 r. 
o godzinie 114 przed południem w gmachu Magi
stratu obecny będzie przedstawiciel jednej z firm 
niemieckich, celem przyjmowania zamówień na 
kotły żelazne,— zamiast mających się dostarczyć 
kotłów miedzianych, mosiężnych i t. d.

Zwracam uwagę na to, że nie będą uwzględ
niane jako zwalniające od kary żadne wymówki, 
jakoby niepodobna było n a b y ć  innych naczyń,— 
mających zastąpić przeznaczone do dostawy.

Ewentualnie wniesione już reklamaoje z proś
bą o dalsze pozost iwienie miedzianych kotłów i t. 
d. nie zwalniają od ścisłego wrykonania treści roz
porządzeni! o dostawie metali we wskazanym ter
minie. Uważane one bedą wraz>e niezałatwienia 
dostawy za sprzeciwienie się memu rozporządzeniu 
o dostawie i na reklamujących nałożona zostan.e 
wymierzona kaia  (5 000 rubli gotówką pozbawie
niem wolności do 6 miesięcy więzienia).

2. Obłożenie aresztem kazeiny.
Niniejszem położony zostaje areszt na wszyst- 

stkie zapasy i remanenty kazeiny w większych 
ilościach, niż 25 kg.

Każdy kto kazeinę w tych ilościach posiada, 
bądź jako swą własność, bądź też na przechowa
niu, zarządzając uią, wzywa się niniejszem, aby 
je przed dniem 5 września b. r. piśmiennie zade-
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gerorte und des Besitzers der Uorrate bis zum 5. 
September cr. schriftlich zu deklurieren und zwar 
haben die Einwubner der Stadt Czenstochau und 
des dazugehóiigen Polizeibezirks hre Deklaratio- 
Den bei der PolizeiverwaItung hier, die fibrigen 
direkt bei tut einzureichen.

Em Uerk»uf, Uerwendang, Yerurbeitaog des 
Cuseins ohne meine naduusui henae ausdruckliche 
Pt hrittliche Genehmigung jst Yerboten.

3 Beschlagnahme von Rosshaa- 
ren.

Es werden hierdurch alle Vorrate uud Be- 
stande an Rosśhaaren :n Menge von mehr ais 25 
kg beschlaguuhmt.

Jpder der Hosshaare in dieser M^nge besitzt, 
auf Lager h it, authebt oder verwaltet wird hier
durch aufgefordert, d.ese Bestaude unter Angabe 
der Lagerorte und des Besitzers der Voriate bis 
5. September cr. schriltFch zu deklarieren und 
zwnr haben die Einwohner der Stadt Gzenst >^hau 
und des dazugehorigen Polizeibezirks ihre Dakla- 
rationen bei der Polizeiverwaltung hier, die iibri- 
gen direkt bei mir einaure chen.

Ein Yerkauf, Uerwendung, Verarbeitung der 
Rosshaare ohne meine nachzusuchende ausdrii- 
ckliche schnftliche Genehmigung ist verboten.

4. Aufldsung der Handelsfirma 
„Karol Miarka".

Die hiesige Handelsfirma
Karol M iarka in Spółka

ist aufgelbst. V. 13/15
Die Aussenstanoe der Firma smd auf den 

Kaufmahn Anton Januszewski ifir CzenstochiU 
ńbergegangen.

Januszewski ist verpfl chtet, etwaige Schulden 
der birma zu begleichen mit Ausnahme der For- 
derung der St. Adalbert Gesellsch:ft mit beschran- 
kter Haltung m P sen, die die Firma 0. Miarka 
in Nkolai O S. b gleichen Wird.

Czensi chau, den 9. August 1915.
Kaiserlichfis Bezirksgencht 

Dr FURBACH

5. Postamt Sosnowice.
Am 12. August d. Js. >st in Sosnowice em 

deutsches Postamt eioffnet worden. Es nimmt am 
gesamten Postverkehr in domselben Umlange 
teil, wie die iibrigen Postamter im besetzten 
Ge biot

6. \ erbot von Pilgerbesuchen.
Ich mache darsut aufmerksam, dass fiir die 

Dauer des Krieges schon der S ju<-hengef.-ihr we- 
gen alle Pilgerf hrten, also auch sdche nach dcm 
Klaster Jasna Gora in Czenstochau fur alle Be-

klarował, wymieniając miejscowość, gdzie zapas 
się znajduje oraz nazwisko i adres właściciela; — 
mieszkańcy m. Częstochowy i należącego doń ob
wodu policyjnego deklaracje maią składać w tu
tejszym Zarządzie Policyi, pozostali zaś bezpośred
nio u mnie.

Sprzedaż, stosowanie i przerabianie kazeiny 
bez mego piśmiennego zezwolenia są zabronione.

3. Obłożenie aresztem włosia 
końskiego.

Niniejszem po-ł »żony zostaje areszt na wszy
stkie zapasy remanenty włosia końskiego w  iloś- 
ciach większych nad 25 kg. '

Każdy, kto włos koński w tych ilościach po
siada bądź jako swą własność, bądź też na prze
chowaniu pod swym zarządem, \vzywra się niniej
szemu aby je przed dniem 5 września r  b piśmien 
nie zadeklarował z podaniem tniejscowmści, gdzie 
się włos znajduje, rraz nazwiska i adresu właści
ciela, mieszkańcy m Częstochowy i należącego 
doń obwodu policyjnego mają składać deklaracje 
w tut jszym Zarządzie Policji pozost .li zaś bez
pośrednio u mnie.

Sprzedaż, — stosowanie i rrzerabian.e ^ j oS â 
końskiego bez mego pum-cnnego zezwolenia są 
zabronione.

4. Rozwiązanie firmy handlowej 
„Karol Miarka".

i
Tutejsza firma handlowa

Karol M iarka i Spółka
została rozwiązana U. 13 15.

Aktywa dii my przeszły na kupca Częstochow
skiego Antoniego Januszewskiego,

P. Januszewski jest obowiązany do pokrycia 
ewent. długów firmy z wyjątkiem żądania Towa
rzystwa św. Wojciecha (z ograniczoną poręką) w 
P oznanu ,— które będą zapłacone prze? firmę K. 
Miarka w Mikołowie na Sziąsitu Górnym.

Częstochowa, dnia 9 Sierpnia 1915 roku.
Ces.-niemiecki Sąd Onwodowy 

Dr. FURBACH. 
_______________

.nefnuT?
5. Urząd pocztowy „Sosnowiec".
W dniu 12-go sierpnia r.b. otwarty zoslał wr 

Sosnowcu niemiecki urząd pocztowy
Przyjmuje on udział w ogólnej komun; kacji 

pocztowej w takim samym zakresie, jak  wszyst
kie inne urzędy pocztowe .w zajętym kr&ju.

*33 S li-3 -id '*u,£

6 Zakaz pielgrzymek.
Zwracam uwagę, — że zabrania się na czas 

wojny z powodu mebezpieczeńst ?a e p i d e m i i  
wszelkich pielgrzymek, a Więc i do kia ;toru Ja
snogórskiego. Stosuje się to tylko di; mieszkańców



wohner anderer Parochien ais derjenigen von 
Stadt Czenstochau selbst, yerboten siad

7. Steckbrief.
Der geisteskranke 17 jiihrige Maryan Sie- 

dlewski aus Zbiersk ist »m 7. August 1915 mit 
dem Handelssohular Gincenty Zarsk. aus Lodz 
aus Zbiersk Kreis Kalisoh verschwunden unter 
Mitnahme eines der Mutter des Siedlewski gehó- 
rigen Geldbetrages.

Sie haben sich wahrseheinlich nach Lodz 
oder Petnkau gewandt.

Es wird ersucht, be.de festzunehmen und iii 
Tgbz. 1439 11 Nachricht zu geben.

Beschreibung des Siedlewski- 
brósse: mittel
Alter. 17 Jahre.
Nase: gewohnlich.

* Gesicht: gewohnlich
Haare: blond.
Hut: griin.
Paletot: grau.

8 Ablieferung von Metailen.
Auf maine durch Anschlag bekannt gemachte 

Veitugung vom 14. d. Mts. wunath alle Gegen- 
stande, Wirtschaftsgerate pp. t us KuDŹer, Mess-ng, 
Bronze, Nickel, Ziun, Zmk, Aluminium, Blei bis 
zum 31. d Mrs ar. meinen Beauftragten Wis- 
nowski in der Sammelstelle im Eisenbahnsehup- 
pen 9 am Bahnubergang bei der Piotrowskastras- 
se abgegeben werden mussen, weise ich hin und 
mache auf die Strafandrohung, nach der Nichtbe- 
folgung der Anorduung mit einer Geldstrafe bis 
5000 Rubel und Freiheitsstraie bis 6 Monaten 
neben Konfi^kaGon der Metalle bestraft werden 
wird besonders aufmerksam.

Ausreden, die Anschlagsverfugung nicht 
gele3en zu haben, werden meht berucksichligt.

9. Be*trafungen zur Warnung.
Ich teile mit, dass in den letzten Tagen ei- 

nige Personen wegen Beschadigung der Elektrie- 
sierungsanlagen bei Kule mit je  4 W  ech en Ar- 
rest, sowie die Dienstherren derselben mit je 80 
M. Geldstrafe eventl 2 Wochen Haft bestraft 
warden.

10. Gewerbeumsatzsteuer 
fur 1914.

Auf meine Bescheide vom 5. d Mis. womit 
ich zahlreichen Gesuehstellern meine Entseheidung 
auf ihre Eingaben bekannt gab, sind schon wie- 
der viele Gegenoingaben eingekommen, die eine 
no eh weitergehende Rucksichtnahme verl«ngen. 
Ich sehe nuch deshaib veranlasst, hiermit beiaunt 
zu geben, dass es bei den zugestellten Bescheiden 
verbleibt und dass aut alle nicht bis zum 25 d. 
Mts. geleisteten Ratenzahlungen der angedrohte 
Zuschlag von einem Drittel gemacht werden wird.

innych parafji nie zas do mieszkańców m Często
chow y.

7. List gończy.

Chory umysłowo 17-to letni Marjan Siedlew- 
ski ze Zbierska wraz z uczniem handlowym W in
centym Żarskim z m. Ł  idzi znkli w dn.u 7 Sierp
nia r. b. ze Zbierska w p ywiecie Kaliskim, zabie
rając matce Siedlewskiego pewną sumę pieniędzy.

Udali się oni prawdopodobnie do Lodzi albo 
do Piotrkowa.

Uprasza się o zatrzymanie obydwuch i za
wiadomienie pod Tybz 14 39 — 11.

Rysopis Siedlewskiego: wzrost— średni, wiek 
l t t  17, twarz i nos—zwykła, w l;sy -b lo n d , zielo
ny kapelusz, szare palto.

8. Dostawa metali.

Powołując się na ogłoszone za pomocą pla
kat wezwanie moje z dnia 1* b. m. dotyczące od
dania przed dniem 31 b. m pełnomocnikowi mo
jemu p. Wisnowsbiemu w szopie kolejowej 9, 
przy przejeździe z ulicy Piotrowskiej , wszystkich 
przedmiotów gospodarstwa domowego z miedzi,— 
mosiądzu, bronzu, nnclu, cyny, cynku, alumiujum 
i ołowiu. Zwracam szczególniejszą uwmgę na to, że 
niewykonanie tego rozporządzenia mego grozi &;»• 
rą p.enieżną do 5,000 rubli oraz 6-ciu miesiącami 
zaniknięcia obok jeanoczesnej konfiskaty meta
lów.

WymówTki, jakoby ktoś ogłoszenia lub pla
katu nie czytał nie będą uwzględniane.

9. Ostrzeżenie przed karą.
i

Zaw iadamiam nimejszem, że w tych dniach 
kilka osób za uszkodzenie urządzeń elektrycznych 
pod Kulami ukaranych zostało 4-ma tygodniami 
aresztu; również ich służący ukarani zostali po 30 
marek grzywny każdy lub po 2 tygodnie zam
knięcia.

*

10. Patenty za 1914 rok.

Na odezwę moją z dnia 5-go b. m, w której 
ogłosiłem decyzję licznym petentom na ich poda- 
nia, ponownie wpłynęło wiele podań, żądających 
jeszcze dalej idących uwzględnień, — Wobec tego 
widzę się zmuszonym podać nimejszem do wiado
mości że wydane decyzje pozostają w swej mocy 
i ze do wszystkich niew płaconych do dnia 25 b, 
m. rat grozi dopłata dodatkowa, która będzie ścią 
gana w wysokości jednej trzeciej części. Ponow
ne podania zostawiane będą bez odpowiedzi. Jest



5

Die wiederholten Eingaben werden nichl be- 
antwortet. Es ist vol lig zw eeklos, erst Geld da fur 
an die Gewerbeschreiber auszugeben,

U. Zigarettenmonopol,
Fiir dns Gebiet der Zivilverwaltung fur Po- 

len links der Weiehsel wird vom 1. September 
1915 ab ein Zigarettenmonopol tungefiibrt 
werden.

Der Handel mit Zigaretien bedarf vom 1. 
September 1915 ab mei.ier Genebmigung, Antra- 
ge auf Zulassung zum Zigarettenhandel we-den 
schon jetzt eotgegengenommen.

Fiir jede Genehmigung wird eine Abgabe 
von jahrlich 20 M. erhoben werden. Dem Antra- 
ge ist der Stempelbelrag von 3 M beizufiigen, 
der im Falle der Erteilung der Genehmigung auf 
diese angerechnet wird.

Da nur eine beschrankte Zahl von Handlem 
zugelassen werden wird, warue ich vor Beschaf- 
fung e.nes grósseren Torratefe an Zigaretten.

Weitere Gerfiigungen fujgen.

12. Einfiihrung des Wetterdien- 
stes!

Das Reichs Postami hat naeh Zustimmung 
des Ministeriums fiir Landwirtsrhaft, Domanen 
und Forsien die Einfiihrung des Weiterdienstes 
im besetzten Gebiet Polens genehmigt.

Die Wettervorhersagen werden bei der hie- 
sigen Telegraphenanstdt offentlich aushangen.

Cie Uorhersagen kónnen auch auf Antrag:
a) durch den Fernspreeher iibermittelt,
b) im Ortsbestellbezirk durch besonde- 

ren Buten zugestellt werden
Die Gebiihren bind, wie folgi, festgesetzt: 

zu a) monadioh ' 2 Mk. — Plg. 
vierteljahr:ich 4 Mk. 50 Plg.
halbjahrlich 8 „ — „

zu b) monatlieh 4 ,, — „
vierteljahrlich 9 „ — ,,
halbjahrlich 16 „ — „

Im Interesse der Landwirtsrhaft wird auf 
diese Neuerung besonders aufmerksam gemacht.

13. Deklarierung von Kraft- 
lnaschinen.

Jeder, der Eiektromotore, Dy namomaschinen, 
Turbrnenanlugen, Sihaltbretter und Leitungska- 
beln be&iizt, auf Lager hat, aufhebt oder verwral- 
tet, wird aufgefordert, diese Maschiuen pp. unter 
Angabe der Lagerorie und des Besitzers bis zum
5. September 1915 schriftiich auf dem bei der 
Polizeiverwaltung hier fiir die Stadt und den da- 
zu gehórigen Polizeibezirk und fiir den iibrigen 
Teil des Kieises in meinem Bilro fiir Beschlag- 
nuhmungen erhaltlichen Fragebogen zu deklane- 
fen, und zwar haben die Einwohner der Stadt 
Gzenstoehau und des dazu gehórigen Poliże ibezirks 
ihre Deklarationen bei der Polizeiverwaltung hier, 
die iibrigen direkt bei mir einzureiohen.

więc zupełnie bezcelowem wydawać pien.ądze na 
wynagrodzenie zawodowych pisarzy próśb i po
dań.

11. Monopol na papierosy.

Z dniem 1 września 1915 r. w obrębie Za
rządu Cywilnego dla Polski po lewej stronie W i
sły wprowadzony zosiaje monopol na papierosy

Handel papierosam- od dnia 1 września 1915 
r. wymaga mego zezwolenia. Podania o dopusz
czenie do handlu papierosami są już teraz przyj
mowane.

Za każie zezwolenie pobierana będzie opłata 
po 20 marek rocznie. Podanie winne być opatrzo
ne opłatą stemplową wysokości 3 marek, które w 
r»zie wydania pozwolenia na rachunek tegoż bę
dzie zaliczone.

Wobec tego, że liczba handlów papierosami 
będzie ograniczona, — ostrzegnm przed robieniem 
zbyt dużych Zapasów papierosów.

Dalsze rozporządzenia nastąpią.

12. Wprowadzenie obsługi me
teorologicznej.

Państwowy urząd pocztowy za zgodą Minis
terstwa Rolnictwa Dóbr państwa i Leśnictwa zgo
dził się na zaprowadzenie obsługi meteorologicz
nej na zajętych terytorjach Polski.

Przepowiednie pogody wywieszane gą publicz
nie przy tutejszem biurze telegrafu. J

Przepowiednie te mogą być na żądanie dos
tarczone:

a) telefonicznie, lub tez
b) w miejscowym okręgu przez specjal

nych posłańców.
Opłata ustanawia się następująca; 

w wypadku a) miesięcznie 2 marki
kwartalnie 4 m. 50 fen 
półrocznie 8 marek, 

w wypadku b) miesięcznie 4 marki 
kwartalnie 9 marek 
półrocznie 16 marek.

Na nowość powyższą zwraca się szczegól
niej zą uw7agę rolnikom w ich własnym intere
sie

13. Spis silników.
Każdy kto posiada na składzie własne iub 

pod jego zirządera pozostające silniki (motory) 
elektryczne, Dynamomaszyny. turbiny, — tablice 
rozdziałowe i pizewodniki, vzywa się uiniejszem 
do piśmiennego zgłoszenia tych maszyn i t, d., z 
wymienieniem adresu i nazwiska pusiadacza przed 
dniem 5 września 1915 r. w tutejszym Zarządzie 
Policji miejskiej, jeśli znajduje się w mieście lub 
jego okręgu policyjnym a w mojem biurze se- 
awestracyjnem jeśli należy do innych miejsco
wości powiatu Zgłoszen.a w7yuisywane być mają 
na odpowiednich kwestjonarjuszach wydawanych 
mieszkańcom miasta i jego policyjnego okręgu w 
tutejszym zarządzie Policji, pozostałym zaś miesz-



6.

Gewńssenhafte und sorgfalnge Ausfiillung 
inache ich zur Pflicht.

In die naoh meiner Ąnsehlagsverfugung vom 
14 August 1915, betreffend Ablieferung von 
Metallen, von den Fabriken. Htitten, Spiritusbren- 
nereien. Brauere-en, Druekereien geforderten 
Deklarationen sind die nach dieser Verfugung 
yerlangten Angaben iiber EleKtromaschinen pp 
nicht aufzunehmen
Nicłrdeklaration, wie unvollstandige oder falsche 
Angaben werden strenge Geld- und Freiheits- 
strafen nach sich ziehen.

14. Beschlagnahme von Grund 
und Boden fur Wegebau.

Die fiir die geplanten Wegebauten m Kreise 
erforderlichen Mnterialien werden meht gegen 
Barzahlung entnommen, gondern beschlagnahmt. 
Den Eigentumern werden hieriiber vom Bauamt 
Anerkenninisseheine ausgestellt werden.

Grund und Boden, der fiir den Wegebau er- 
forderlich ist, ( inschhes-lich desjeu gen fur 
Seiitnentnahrncn. der Schulzstreifen, Vorflutan- 
lagen und Wegerampen wird ebenfalls obne 
Barzahlung beansprueht. Dem Eigentiimer wird 
vor der Inanspruehnanme des Grund und Bodens 
rechtze'tig Mittedung gemaeht werden; die fur 
den Wegebau erforderlichen Flachen werden jhm 
du-ch Pfahle bezeichnet werden, damit er sie 
rai.men kann Erfolgt die Raumung der fiir den 
W gebau erforderlichen Flachen nicht binnen, 
der ihm vom Bauamt gesetzten Frist, so wird sie 
von der Bauyeru altug veianlasst. Die darauf 
befindlichen Gegenstiinde, ais Bauine, Strńucher 
u. s. w. bleiben im Eigentum des Grundbesitzers, 
falls sie mcht fiir Węgebauzwecke Verwendung 
finden kónnen; sie werden seitlich abgelagert und 
von dem Bauamt dem Besifcer zur Uerfugung 
gestełlt werden.

Die Feststellung der Grósse der benutzten 
Flachen wird spaterer S hlussvermessung vor- 
behalten.

Dit Woyts und Sołtys fordere ich auf die in 
Frage kcmmenden Bes.tzer zu unternchten und 
darauf aufmerksam zu machen, dess sie deu 
beauftragten Beamten und Angestellten kejne 
Schwiengkeiten machen diii fen, sondern den an 
sie ergenenden Aufforderurgr n punktlń-h und 
ungesaumt be i Uermeidung von Geld und Haft* 
stiafen nach/.uknmmen Jiaben.

kańcom powiatu bezpośrednio u mme.

Sumienne i staranne wypełnienie powyższego 
stawiam za obowiązek,

Rozporządzeniem niniejszem żądana zgłosze
nia elektromaszyn it.d. nie są objęte ogłoszeniem 
mojem z J. 14 Sierpnia 1915 r. nakazującem de
klarowanie przeznaczonych do dostawy metali z 
fabryk, hut, gorzelni, browarów i drukarń.

Nie dopełnienie zgłoszenia, jak  również wy
kazanie danych niekompletnych lub fałszywych 
pociągną za sobą wysoką karę pieniężną lub zam
knięcie.

14. Sekwestr ziemi i gruntów  
pod budowę dróg.

Materjały zabierane pod zamierzoną budowę 
dróg w powiecie nie będą płacone gotó .vką, lecz 
sekwestrowane. Właścicielom wydane będą przez 
tutejszy urząd budowlany zaświadczeni i.

Ziemia i grunty potrzebne d ■ budowy dróg, 
wraz z boczuemi ucząstkami, strefą ochronną, u- 
rządzeuiami, odpływowemi i pomostami rówmież 
nie będą płacone gotówką.— Właściciel będzie w 
swoim czasie przed zabraniem gruntów i ziemi 
uprzedzony; przestrzeń potrzsbna do hudowy dro
gi zostanie oznaczona słupami, by mógł on z nieu 
wszystko usunąć. Jeśli potrzebna do hudowy dro
gi przestrzeń nie będzie w ciągu wyznaczonego 
przez urząd budowlany terminu oczj szezona, prze
prowadzi to Zarząd budowlany od siebie. Znajdu
jące się na niej przedmioty, jako to: drzewa, krza
ki i t. p, pozostają nadal własnością właściciela 
gruntu, o ile nie znajdą zastosowania przy budo
wie drogi;— będą one złożone na stronie i przez 
urząd budowlany zostawione do dyspozycji właś
ciciela.

Oznaczenie powierzchni zużytkowanego grun
tu pozostawione będzie końcowym pomiarom

Wójtom i Sołtysom nakazuję objaśnić zainte
resowanych właścicieli i zwrócić im uwagę na to 
żeby me czynili żadnych trudności delegowanym 
urzędnikom i funkejonarjuszom lecz stosowrali się 
do otrzymanych wezwań punktualnie i niezwłocz
nie. a to pod karą grzywny p.emęznej i aresztu.

Czenstochau, den 24 August 1915.
<■

Deutsche ZiyiJyerwaltuug 
Der Lfindrat. 

i r o n  T h a e r * .

Drukiem F. 1) Wilkoszewskiego w' Częstochowie.


